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ข้อ้มููลความปลอดภััย1

อัันตราย อาจเกิิดการเสีียชีีวิติหรือืการบาดเจ็บ็หากไม่ป่ฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�นี้้� 

ไฟฟ้า้ช็อ็ต/
เพลิิงไหม้ ้

•	 อย่า่ใช้เ้ต้้ารับัที่่�เสีียหายหรืือหลวม
•	 ตรวจดูใูห้แ้น่่ใจว่า่เสีียบปลั๊๊�กเข้า้กัับเต้้ารับั 220 V - 240 V~, 50 / 60 Hz ที่่�ต่่อสายดิิน
•	 อย่า่ดึึงสายไฟในการเคล่ื่�อนย้า้ยอุุปกรณ์์ 
•	 อย่า่จับัปลั๊๊�กด้้วยมืือที่่�เปีียก
•	 อย่า่งอสายไฟมากเกิินไป และหลีีกเลี่่�ยงการทำำ�ให้เ้กิิดความเสีียหายหรืือการผิดิรููป
•	 ห้า้มเสีียบหรืือถอดปลั๊๊�กไฟบ่อ่ยครั้้�งโดยไม่จ่ำำ�เป็็น
•	 หากมีีน้ำำ��เข้า้ไปในส่ว่นจ่า่ยไฟ ให้ถ้อดปลั๊๊�กและทำำ�ให้แ้ห้ง้ก่่อนใช้ง้าน
•	 ตรวจดูใูห้แ้น่่ใจว่า่ถอดปลั๊๊�กไฟของผลิิตภััณฑ์์แล้้วในขณะที่่�ทำำ�การซ่อ่มแซมหรืือตรวจสอบผลิิตภััณฑ์์ หรืือเมื่่�อทำำ�การเปลี่่�ยน
อะไหล่่

•	 หากมีีฝุ่่�นหรืือน้ำำ��บนขาปลั๊๊�กและบริิเวณหน้้าสัมัผัสั โปรดทำำ�ความสะอาด
•	 อย่า่เชื่่�อมต่อเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้หลายเครื่่�องเข้า้กัับเต้้ารับัแผงเดีียว ใช้เ้ต้้ารับัแยกเฉพาะสำำ�หรับัผลิิตภััณฑ์์นี้้� 
•	 หากท่านไม่ใ่ช้ง้านผลิิตภััณฑ์์เป็็นเวลานาน ให้ถ้อดปลั๊๊�กไฟ
•	 อย่า่ดััดแปลงสายไฟด้้วยตนเอง
•	 หากสายไฟเสีียหาย อย่า่พยายามเปลี่่�ยนสายไฟตามอำำ�เภอใจ โปรดติิดต่่อศููนย์บ์ริิการ Coway Service center เพื่่�อแจ้ง้ขอ
เปลี่่�ยนใหม่่

เพลิิงไหม้้
เพลิิงไหม้/้ไฟฟ้า้
ช็อ็ต/ทำำ�งานผิดิ
พลาด
ไฟฟ้า้ช็อ็ต/
เพลิิงไหม้้

•	 อย่า่ติิดตั้้�งผลิิตภััณฑ์์นี้้�ไว้ใ้กล้กัับแหล่่งทำำ�ความร้อ้น
•	 อย่า่วางผลิิตภััณฑ์์ไฟฟ้า้เช่น่เครื่่�องทำำ�ความร้อ้นหรืือโทรทััศน์์ ไว้บ้นผลิิตภััณฑ์์

•	 อย่า่ติิดตั้้�งบริิเวณที่่�มีีความชื้้�นสูงู มีีฝุ่่�นมาก หรืือจุุดที่่�สัมัผัสักับน้ำำ��หรืือฝน
•	 อย่า่ใช้ห้รืือเก็็บก๊๊าซหรืือวัตัถุุไวไฟไว้ใ้กล้กัับผลิิตภััณฑ์์นี้้�

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�มีีไว้เ้พื่่�อให้ท่้่านปลอดภััยและป้อ้งกัันทรัพัย์ส์ินิเสีียหาย 
โปรดอ่่านข้อ้ควรระวังัโดยละเอีียด และใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์อย่า่งถููกต้้อง

พลังงาน

การติดตัง้

ข้อ้มููลผลิิตภััณฑ์์
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ไฟฟ้า้ช็อ็ต
การบาดเจ็บ็/
ทำำ�งานผิดิพลาด

ระวังัเด็็ก
ประสิทิธิภิาพ
ลดลง
ทำำ�งานผิดิพลาด

ไฟฟ้า้ช็อ็ต
ไฟฟ้า้ช็อ็ต/
เพลิิงไหม้้

เพลิิงไหม้/้
ประสิทิธิภิาพ
ลดลง

การรั่่�วไหล

อื่่�นๆ

•	 อย่า่ใช้ว้ัตัถุุแหลมคมเช่น่สว่า่นแหย่เ่ข้า้ไปในเซ็น็เซอร์ว์ัดัความชื้้�นสัมัพัทัธ์์
•	 ห้า้มนำำ�ผลิิตภััณฑ์์ไปแช่น่้ำำ��เด็็ดขาด
•	 อย่า่แหย่น่ิ้้�วหรืือใส่ว่ัตัถุุแปลกปลอม (เช่น่ เข็ม็ แท่่งไม้ ้เหรีียญ ฯลฯ) เข้า้ไปในช่อ่งลมเข้า้หรืือลมออก
•	 ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่เด็็กจะไม่โ่หนหรืือขึ้้�นไปบนผลิิตภััณฑ์์
•	 ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่เด็็กจะไม่แ่หย่น่ิ้้�วเข้า้ไปในช่อ่งระบายอากาศ
•	 เปลี่่�ยนไส้ก้รองใหม่เ่มื่่�อถึึงเวลาเปลี่่�ยนไส้ก้รอง
•	 อย่า่ฉีีดน้ำำ��ลงบนผลิิตภััณฑ์์โดยตรง

•	 อย่า่เปิิด ซ่อ่มแซม หรืือดััดแปลงผลิิตภััณฑ์์นี้้�ตามอำำ�เภอใจ

•	 หากผลิิตภััณฑ์์นี้้�มีีเสีียงแปลกๆ กลิ่่�นไหม้ ้หรืือมีีควันัออกจาก ให้ถ้อดปลั๊๊�กไฟออกจากเต้้ารับัทัันทีี และโทรติิดต่่อศููนย์บ์ริิการ 
Coway 

•	 อย่า่วางภาชนะที่่�มีีน้ำำ�� ยา อาหาร วัตัถุุโลหะขนาดเล็็ก หรืือวัตัถุุไวไฟบนผลิิตภััณฑ์์นี้้� 
•	 ถอดปลั๊๊�กก่่อนการทำำ�ความสะอาด 
•	 อย่า่ฉีีดน้ำำ��ใส่ผ่ลิิตภััณฑ์์โดยตรงเพื่่�อทำำ�ความสะอาด หรืือใช้เ้บนซิินหรืือทิินเนอร์เ์ช็ด็ผลิิตภััณฑ์์
•	 ระหว่า่งการใช้ง้าน หากเครื่่�องล้้มและเปีียกน้ำำ�� จะต้้องเข้า้รับับริิการ (A/S) ก่่อนนำำ�กลับมาใช้ง้าน
•	 อย่า่ฉีีดสสารไวไฟ เช่น่ยาฆ่า่แมลงหรืือสเปรย์ป์รับัอากาศเข้า้ไปในช่อ่งลมเข้า้

•	 เมื่่�อจะเคล่ื่�อนย้า้ยผลิิตภััณฑ์์ ให้เ้ทน้ำำ��ออกจากถังเก็็บน้ำำ��ให้ห้มดก่่อนทำำ�การเคล่ื่�อนย้า้ย 
	 อย่า่ใช้ผ้ลิิตภััณฑ์์นี้้�โดยตั้้�งเอีียง เมื่่�อใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์แบบตั้้�งเอีียง อาจทำำ�ให้เ้กิิดเสีียงดััง น้ำำ��รั่่ �วไหล หรืือปััญหาการทำำ�งานอ่ื่�นๆ 
กัับผลิิตภััณฑ์์ 

•	 อย่า่ใช้ส้ารฆ่า่เชื้้�อ (สารเติิม) สำำ�หรับัเครื่่�องลดความชื้้�นหรืือเครื่่�องทำำ�ความชื้้�น

การใชง้าน
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คำำ�เตืือน อาจทำำ�ให้เ้กิิดการบาดเจ็บ็หรือืทรัพัย์ส์ินิเสีียหายอย่า่งร้า้ยแรงได้้

ข้อ้มููลความปลอดภััย1

เพลิิงไหม้้
เพลิิงไหม้/้ไฟฟ้า้
ช็อ็ต/ทำำ�งานผิดิ
พลาด

•	 อย่า่ดึึงสายไฟ
•	 ใช้ง้านโดยการเสีียบปลั๊๊�กเข้า้กัับเต้้ารับัที่่�เชื่่�อมต่อเบรกเกอร์ส์ายดิิน 
	 (ความไวต่่อกระแส 30mA หรืือต่ำำ��กว่า่)

ไฟฟ้า้ช็อ็ต/
เพลิิงไหม้้
เสีียงดััง/ทำำ�งาน
ผิดิพลาด

น้ำำ��รั่่�ว

•	 อย่า่ใช้ง้านในบริิเวณที่่�อาจมีีน้ำำ��ไปโดนผลิิตภััณฑ์์โดยตรง เช่น่ในห้อ้งน้ำำ�� ห้อ้งอาบน้ำำ�� 
	 หรืือสระว่า่ยน้ำำ��
•	 เมื่่�อทำำ�การติิดตั้้�งหรืือเคล่ื่�อนย้า้ย อย่า่เอีียงผลิิตภััณฑ์์เกิิน 45 องศา 
	 อาจทำำ�ให้เ้กิิดเสีียงแปลกๆ หรืือผลิิตภััณฑ์์ทำำ�งานผิดิพลาด เมื่่�อทำำ�การเคล่ื่�อนย้า้ยโดยการเอีียงผลิิตภััณฑ์์มากกว่า่ 45 องศา 
ให้ใ้ช้ง้านผลิิตภััณฑ์์หลัังจากผ่า่นไปสองชั่่�วโมง

•	 ติิดตั้้�งบนพื้้�นที่่�เรีียบและไม่ล่าดเอีียงในการใช้ง้าน
•	 เมื่่�อใช้ง้านบนพื้้�นที่่�ลาดเอีียง น้ำำ��ภายในถัังเก็็บน้ำำ��อาจล้นออกมาได้้โปรดระมัดัระวังัในการใช้ง้าน

พลังงาน

การติดตัง้

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�มีีไว้เ้พื่่�อให้ท่้่านปลอดภััยและป้อ้งกัันทรัพัย์ส์ินิเสีียหาย 
โปรดอ่่านข้อ้ควรระวังัโดยละเอีียด และใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์อย่า่งถููกต้้อง
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ทำำ�งานผิดิพลาด

การบาดเจ็บ็/
ทำำ�งานผิดิพลาด

บาดเจ็บ็

•	 อย่า่ใช้ค้วามรุุนแรงกัับผลิิตภััณฑ์์
•	 อย่า่ใช้ผ้ลิิตภััณฑ์์เพื่่�อวัตัถุุประสงค์์อ่ื่�นใด นอกเหนืือจากการเป็็นเครื่่�องลดความชื้้�น
•	 อย่า่ดัันหรืือพิิงผลิิตภััณฑ์์ ผลิิตภััณฑ์์อาจล้มลง

•	 อย่า่ให้ร้่า่งกายสัมัผัสัลมที่่�พัดัออกมาจากด้้านหน้้าผลิิตภััณฑ์์เป็็นเวลานาน
•	 อย่า่นำำ�ใบหน้้าเข้า้ใกล้ลมที่่�พัดัออกมาจากด้้านหน้้าของผลิิตภััณฑ์์
•	 ผลิิตภััณฑ์์นี้้�มีีตััวจ่า่ยแสง UV-C ซึ่่�งอาจมีีการรั่่�วไหลของรังัสีี UV-C ซึ่่�งเป็็นอัันตรายหากใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์อย่า่งผิดิวัตัถุุ 
ประสงค์์หรืือเครื่่�องที่่�ได้้รับัความเสีียหาย

•	 รังัสีี UV-C แม้เ้พีียงเล็็กน้้อยก็็อาจทำำ�อันตรายต่่อดวงตาและผิวิหนัังได้้
•	 หากหลอด UV-C เสีียหาย อย่า่เปลี่่�ยนหลอดด้้วยตนเอง ให้ต้ิิดต่่อศููนย์บ์ริิการ Coway เพื่่�อทำำ�การเปลี่่�ยนอะไหล่่
•	 ห้า้มเปิิดใช้ง้านไฟ LED UV-C ภายนอกผลิิตภััณฑ์์นี้้�เด็็ดขาด
•	 เมื่่�อทำำ�ความสะอาด ผลิิตภััณฑ์์หรืือถอดฝาครอบไส้ก้รอง ระวังัอย่า่ให้เ้กิิดการบาดเจ็บ็จากชิ้้�นส่ว่นที่่�แหลมคม (เครื่่�องแลก
เปลี่่�ยนความร้อ้น)

•	 อย่า่ทำำ�ความสะอาดเครื่่�องแลกเปลี่่�ยนความร้อ้นตามอำำ�เภอใจ มีีความเสี่่�ยงต่่อการเกิิดการบาดเจ็บ็

การใชง้าน
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ขอ้ควรระวงั อาจทำ�ใหเ้กิดการบาดเจบ็หรอืทรพัยส์นิเสยีหายเล็กน้อยได้

ข้อ้มููลความปลอดภััย1

ไฟฟ้า้ช็อ็ต/
เพลิิงไหม้้

•	 อย่า่ถอดปลั๊๊�กไฟหรืือเคล่ื่�อนย้า้ยผลิิตภััณฑ์์ระหว่า่งที่่�เครื่่�องกำำ�ลังทำำ�งาน
•	 หากผลิิตภััณฑ์์มีีเสีียงแปลกๆ กลิ่่�นไหม้ ้หรืือมีีควันัออกจาก ให้ถ้อดปลั๊๊�กไฟออกจากเต้้ารับัทัันทีี และโทรติิดต่่อศููนย์บ์ริิการ 
Coway

เสีียหาย/พังั
ประสิทิธิภิาพ
การทำำ�งานลดลง

สัญัญาณวิทิยุ
รบกวน
ประสิทิธิภิาพ
การทำำ�งานลดลง
สีีผิดิเพี้้�ยน/ซีดี
จาง
ทำำ�งานผิดิพลาด
อื่่�นๆ

•	 อย่า่ติิดตั้้�งบนพื้้�นที่่�ลาดเอีียงหรืือบนที่่�สูงู 
•	 อย่า่ใช้ค้วามรุุนแรงหรืือกระแทกผลิิตภััณฑ์์
•	 ติิดตั้้�งให้ห้่า่งจากผนัังและวัตัถุุแวดล้้อมอย่า่งน้้อย 20 ซม.
•	 ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่ไม่ม่ีีสิ่่�งกีีดขวางอยู่่�รอบๆ ผลิิตภััณฑ์์
•	 ติิดตั้้�งให้ห้่า่งจากเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้เช่น่โทรทััศน์์อย่า่งน้้อย 2 ม.

•	 อย่า่ใช้ง้านในบริิเวณที่่�มีีกลิ่่�น ควันั หรืือมีีน้ำำ��มันัมาก เช่น่ร้า้นอาหารหรืือสถานที่่�ปิ้้� งย่า่ง

•	 หลีีกเลี่่�ยงการติิดตั้้�งในจุุดที่่�รับัแสงแดดโดยตรง

•	 อย่า่สัมัผัสักับแผงควบคุุมในขณะที่่�กำำ�ลังเชื่่�อมต่อพลัังงาน
•	 อย่า่ติิดตั้้�งผลิิตภััณฑ์์บนพรมหรืือเสื่่�อสำำ�หรับัเด็็ก เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ถ้าดหรืือช่อ่งใส่ถั่ังน้ำำ��ทำำ�งานไม่ร่าบรื่่�น

พลังงาน

การติดตัง้

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�มีีไว้เ้พื่่�อให้ท่้่านปลอดภััยและป้อ้งกัันทรัพัย์ส์ินิเสีียหาย 
โปรดอ่่านข้อ้ควรระวังัโดยละเอีียด และใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์อย่า่งถููกต้้อง
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การระบายอากาศ

ทำำ�งานผิดิพลาด
การเผาไหม้/้กลิ่่�น
ผิดิปกติิ
การดููแลรักัษา
ประสิทิธิภิาพการ
ทำำ�งาน
การบาดเจ็บ็/
ทำำ�งานผิดิพลาด

บาดเจ็บ็
อื่่�นๆ

•	 เมื่่�อใช้ง้านในพื้้�นปิิด ให้ร้ะบายอากาศเป็็นประจำำ�
•	 เมื่่�อใช้ง้านในพื้้�นปิิดหรืือมีีเด็็กหรืือคนแก่่ในพื้้�นที่่� อย่า่ใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์เป็็นเวลานาน
•	 ระวังัอย่า่ให้เ้สื้้�อผ้า้หรืือผ้า้ม่า่นไปปิิดกั้้�นช่อ่งลมเข้า้และช่อ่งลมออก
•	 กำำ�จัดัฝุ่่�นบนไส้ก้รองหยาบด้้วยเครื่่�องดูดูฝุ่่�นหรืือล้้างน้ำำ��
•	 ทำำ�ความสะอาดไส้ก้รองหยาบเป็็นประจำำ�แล้้วตากให้แ้ห้ง้ในพื้้�นที่่�ร่ม่ซึ่่�งมีีการระบายอากาศพอเพีียงก่่อนการใช้ง้าน
•	 ผู้้�ที่่�มีีความบกพร่อ่งทางร่า่งกาย การรับัรู้้�  หรืือสติิปัญญา (รวมถึงเด็็ก) ต้องได้้รับัการดูแูลหรืือคำำ�แนะนำำ�ในการใช้ง้าน
ผลิิตภััณฑ์์นี้้�

•	 อย่า่ให้เ้ด็็กเล่่นกัับผลิิตภััณฑ์์นี้้�
•	 เมื่่�อล้ิ้�นชักัถังเก็็บน้ำำ��ปิิด อย่า่สอดมืือหรืือวัตัถุุใดๆ เข้า้ไป
•	 อย่า่วางของไว้ข้้า้งหน้้าผลิิตภััณฑ์์ เมื่่�อใช้ง้านล้ิ้�นชักัถังเก็็บน้ำำ�� ลิ้�นชักัอาจติิดขัดัหรืือปิิดไม่ส่นิิท
•	 อย่า่ดื่่�มน้ำำ��ในถัังเก็็บน้ำำ��ของเครื่่�องลดความชื้้�น เนื่่�องจากเป็็นอัันตรายต่่อร่า่งกายมนุุษย์์
•	 ระมัดัระวังัเมื่่�อเคล่ื่�อนย้า้ยผลิิตภััณฑ์์ หากมีีน้ำำ��หนัักหรืือแรงกระแทกกับล้้อ อาจทำำ�ให้เ้กิิดความเสีียหายกัับพื้้�นหรืือห้อ้งนั่่�ง
เล่่น (พื้้�นไม้ ้ฯลฯ)

•	 ระวังัอย่า่ปรับับานปรับัทิิศทางลมตามอำำ�เภอใจ หากตำำ�แหน่่งการทำำ�งานของบานเกล็ดเปลี่่�ยนแปลง 
	 เครื่่�องจะทำำ�งานในตำำ�แหน่่งที่่�ถูกูต้องเมื่่�อเปิิดเครื่่�องอีีกครั้้�ง

การใชง้าน
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ด้้านบน

หน้้าจอแสดงข้อ้มููลปุ่่�ม
ตััวชี้้�บอกโหมด

ช่อ่งลมออก/บานเกล็ด

หน้้า/หลััง

ช่อ่งลมออก 

ฝาครอบอุุปกรณ์์ลด
ความชื้้�นเฉพาะจุุด

ช่อ่งลมเข้า้

ฝาครอบไส้ก้รอง

อุุปกรณ์์แขวนสายไฟ

ด้้ามจับั

ตััวชี้้�บอกสถานะ

ถัังเก็็บน้ำำ��

ชื่่�อชิ้้�นส่ว่น2
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คู่่�มืือผู้้�ใช้้

DehumidifierUser manual

TH

This product cannot be used if the 

voltage is different from that mentioned 

in the rating plate. For your safety and 

proper use of the product, please read 

this User Manual before use. 

Thai / English

ท่่อเป่่าแห้ง้ ชุุดอุุปกรณ์์อบรองเท้้า ชุุดอุุปกรณ์์อบตู้้�เสื้้�อผ้า้ 

ไส้ก้รองผลิิตภััณฑ์์

ไส้ก้รองหยาบ

เซ็น็เซอร์ว์ัดั
ความชื้้�นสัมัพัทัธ์์

อุุปกรณ์์เสริมิ

• อย่า่กดเซ็น็เซอร์ว์ัดัความชื้้�นสัมัพัทัธ์ ์หรืือแหย่ด่้้วยวัตัถุุแหลมคม หากไม่ป่ฏิิบัตัิิตาม ผลิิตภััณฑ์์อาจเสีียหายได้้



11

ก่่อนการใช้ง้าน

	 ผลิิตภััณฑ์์นี้้�ใช้ส้ำำ�หรับั 220 V - 240 V~, 50 / 60 Hz
ตรวจดูใูห้แ้น่่ใจว่า่เสีียบปลั๊๊�กเข้า้กัับเต้้ารับั 220V - 240V ~ , 50 / 60 Hz ที่่�ต่่อสายดิิน

1.	อุุณหภูมูิิที่่�เหมาะสมสำำ�หรับัการใช้ง้านเครื่่�องลดความชื้้�นนี้้�คืือ 18 °C ~ 35 °C
•	 หากอุุณหภูมูิิต่ำำ��กว่า่ 18°C อาจเกิิดการแข็ง็ตััวของน้ำำ��แข็ง็ ทำำ�ให้ป้ระสิิทธิิภาพการลดความชื้้�นลดลง

2.	ในขณะที่่�เครื่่�องลดความชื้้�นกำำ�ลังทำำ�งาน อุุณหภูมูิิภายในอาจสูงูขึ้้�นเนื่่�องจากการทำำ�งานของคอมเพรสเซอร์์
3.	เมื่่�อถึึงระดัับความชื้้�นสัมัพัทัธ์ท์ี่่�ตั้้ �งไว้ ้คอมเพรสเซอร์จ์ะหยุุดทำำ�งาน เมื่่�อความชื้้�นสัมัพัทัธ์ส์ูงูขึ้้�น เครื่่�องจะเริ่่�มทำำ�งานอีีกครั้้�งโดยอััตโนมัตัิิ
4.	หากถังเก็็บน้ำำ��เต็็ม เครื่่�องลดความชื้้�นจะหยุุดทำำ�งาน
5.	เพื่่�อความปลอดภััย อย่า่ใส่ว่ัตัถุุใดๆ ในถัังเก็็บน้ำำ��ของเครื่่�องลดความชื้้�น
6.	หากเครื่่�องลดความชื้้�นไม่ท่ำำ�งานหรืือหยุุดทำำ�งานโดยไม่ม่ีีเหตุุผล ให้ต้รวจดูดูัังต่่อไปนี้้�:
•	 ตรวจสอบว่า่เสีียบปลั๊๊�กไฟแน่่นและถูกูต้องหรืือไม่่
•	 หากเสีียบถูกูต้องแล้้ว ให้ป้ิิดเครื่่�องและรอประมาณ 10 นาทีี จากนั้้�นเปิิดเครื่่�องใหม่อ่ีีกครั้้�ง หากเครื่่�องยังัไม่ท่ำำ�งาน ให้ต้ิิดต่่อตััวแทนจำำ�หน่่าย
หรืือศููนย์บ์ริิการ Coway

3
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•	 ติิดตั้้�งภายในและให้ห้่า่งจากแสงแดด เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้ผ้ลิิตภััณฑ์์ทำำ�งานผิดิพลาดหรืือเสีียหายได้้
•	 ติิดตั้้�งผลิิตภััณฑ์์นี้้�บนพื้้�นเรีียบและแข็ง็ เมื่่�อติิดตั้้�งบนพื้้�นที่่�อ่่อนหรืือพื้้�นลาดเอีียง อาจมีีเสีียงผิดิปกติิหรืือการสั่่�นสะเทืือนได้้ 
•	 ติิดตั้้�งในจุุดที่่�อุุณหภูมูิิจะไม่ต่่ำำ��กว่า่ 18°C อุุณหภูมูิิต่ำำ��อาจทำำ�ให้ป้ระสิิทธิิภาพการลดความชื้้�นลดลง
•	 ติิดตั้้�งให้ห้่า่งจากโทรทััศน์์ วิิทยุุ หรืือเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้อ่ื่�นๆ สัญัญาณรบกวนทางแม่เ่หล็็กไฟฟ้า้อาจทำำ�ให้เ้กิิดการทำำ�งานผิดิพลาด 
•	 เมื่่�อจะใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์ ให้ร้ักัษาระยะห่า่งอย่า่งน้้อย 20 ซม. จากผนัังและวัตัถุุโดยรอบ

วธิกีารติดตัง้ผลิตภัณฑ์
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ปุ่่�มและตััวชี้้�บอก

ตััวชี้้�บอกโหมด หน้้าจอแสดงข้อ้มููล

ปุ่่�มเปิิด/ปิิด ปุ่่�มโหมด ปุ่่�มตั้้�ง
เวลา

ปุ่่�มแสงไฟ ปุ่่�มตั้้�งค่่าความชื้้�น
ท่ี่�ต้้องการ

ปุ่่�มและตััวชี้้�บอก, วิธิีกีารใช้ง้าน1

ปุ่่�มตั้้�งค่่าความชื้้�นท่ี่�ต้้องการ 
กดปุ่่�มลูกูศรแล้้วเลืือกความชื้้�นสัมัพัทัธ์ท์ี่่�ต้้องการ

ปุ่่�มเปิิด/ปิิด
ใช้ส้ำำ�หรับัเปิิดและปิิดผลิิตภััณฑ์์
•	 หากท่านปิิดแล้้วเปิิดผลิิตภััณฑ์์อีีกครั้้�งในขณะที่่�เครื่่�องกำำ�ลัง
ทำำ�งาน เครื่่�องจะกลับไปสู่่�โหมดการทำำ�งานเดิิมก่่อนเครื่่�องจะหยุุด 
อย่า่งไรก็็ตามโหมด Laundry และโหมดลดความชื้้�นเฉพาะจุุดจะ
ทำำ�งานเป็็นโหมดอััตโนมัตัิิ

•	 แม้จ้ะกดปุ่่�มปิิดเครื่่�องแล้้ว แต่่หากฟังัก์์ชันัลดความชื้้�น ภายใน
ยังัคงทำำ�งานอยู่่� ไฟแสดงสถานะ Dry จะติิดขึ้้�น และพัดัลมของ
เครื่่�องจะยังัคงทำำ�งานอยู่่�

ปุ่่�มโหมด
กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเลืือกโหมด
หากกดปุ่่�มนี้้� โหมดจะเปลี่่�ยนตามลำำ�ดัับ 
(อััตโนมัตัิิ → ต่ำำ�� → เทอร์โ์บ → ตากผ้า้ → อัตโนมัตัิิ) 

ปุ่่�มตั้้�งเวลา
ตั้้�งเวลาปิิดเครื่่�องอััตโนมัตัิิตามความต้องการของผู้้�ใช้ ้
หากท่านกดปุ่่�มนี้้� เครื่่�องจะตั้้�งไปที่่�รอบ 1 ชั่่�วโมง ในการ
ปิิดใช้ง้านตััวตั้้�งเวลา ให้ก้ดปุ่่�มตั้้�งเวลาค้้างไว้ ้3 วิินาทีี
หรืือนานกว่า่นั้้�น

ปุ่่�มแสงไฟ
กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อปรับัแสงไฟของแผงควบคุุมและตััว
ผลิิตภััณฑ์์
[เมื่่�อใช้เ้ป็็นปุ่่�มล็อก]
ในการล็็อกหรืือปลดล็็อกปุ่�มบนแผงควบคุุม ให้ก้ดปุ่่�ม
แสงไฟค้้างไว้ ้3 วิินาทีีหรืือนานกว่า่นั้้�น

วิธิีกีารใช้ง้าน
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ตััวชี้้�บอก
ความชื้้�นสัมัพัทัธ์ท่์ี่�
ต้้องการ
แสดงความชื้้�นสัมัพัทัธ์ท์ี่่�
ต้้องการที่่�ตั้้ �งโดยผู้้�ใช้้
สามารถปรับัได้้เป็็นช่ว่งละ 5% 
ระหว่า่ง 30~70%

ตััวชี้้�บอก UVC
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะเปิิดขึ้้�นเมื่่�อฟังัก์์ชันั
ฆ่า่เชื้้�อด้้วย UVC ทำำ�งาน

ตััวชี้้�บอกตััวตั้้�งเวลา
หากกดปุ่่�มตั้้�งเวลาระหว่า่งการ
ทำำ�งาน ระยะเวลาจะเพิ่่�มขึ้้�น 1 
ชั่่�วโมง และสามารถตั้้�งได้้ถึึง 8 
ชั่่�วโมง

ตััวชี้้�บอกการละลาย
น้ำำ��แข็ง็
จะเปิิดขึ้้�นเมื่่�อฟังัก์์ชันัละลายน้ำำ��
แข็ง็ทำำ�งาน

ตััวชี้้�บอก
ความชื้้�นสัมัพัทัธ์์
ปััจจุุบันั
แสดงความชื้้�นสัมัพัทัธ์ปั์ัจจุุบันั
ของพื้้�นที่่�ภายในห้อ้ง

ตััวชี้้�บอกการเป่่าแห้ง้
หากผลิิตภััณฑ์์ตรวจพบว่า่จำำ�เป็็น
ต้้องอบแห้ง้ภายใน เครื่่�องจะเปิิด
ใช้ง้านการเป่่าแห้ง้ภายในและตััว
ชี้้�บอกจะเปิิดขึ้้�น

ตััวชี้้�บอกไม่ม่ีีถังเก็็บน้ำำ��
หากตรวจไม่พ่บถัังเก็็บน้ำำ��ในล้ิ้�นชักัถังเก็็บน้ำำ�� ตััวชี้้�บอก
ไม่ม่ีีถังจะเปิิดขึ้้�น 

ตััวชี้้�บอกถัังเก็็บน้ำำ��เต็็ม
หากถังเก็็บน้ำำ��มีีน้ำำ��เต็็ม ตััวชี้้�บอกนี้้�จะเปิิดขึ้้�น

ตััวชี้้�บอกการล็็อกปุ่่�ม
ตััวชี้้�แสดงสถานะจะติิดเมื่่�ออยู่่�ในโหมดล็็อกปุ่�ม
กดปุ่่�มแสงไฟค้้างไว้ ้3 วิินาทีีหรืือนานกว่า่นั้้�น เพื่่�อปิิด
ฟังัก์์ชันัล็็อกปุ่�ม

ตััวชี้้�บอกโหมดเงีียบ
ตััวชี้้�แสดงสถานะจะติิดเมื่่�อเครื่่�องอยู่่�ในโหมดเงีียบ
ในการล็็อกหรืือปลดล็็อกโหมดเงีียบ ให้ก้ดปุ่่�มโหมดและปุ่่�ม
แสงไฟค้้างไว้ ้3 วิินาทีีหรืือนานกว่า่นั้้�น
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วิธิีกีารใช้ง้าน2

01. โหมดอััตโนมัติัิ

02. โหมดต่ำำ��

03. โหมดเทอร์โ์บ

04. โหมดตากผ้า้

ตรวจสอบก่่อนใช้ง้าน

การเลืือกโหมด

•	 เชื่่�อมต่อปลั๊๊�กไฟเข้า้กัับเต้้ารับัก่่อนการใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์นี้้� 
•	 หากท่านเปิิดผลิิตภััณฑ์์ เครื่่�องจะทำำ�งานในโหมดอััตโนมัตัิิเป็็นพื้้�นฐาน

เครื่่�องจะทำำ�งานโดยอััตโนมัตัิิตามโปรแกรมที่่�ตั้้ �งไว้้
กดปุ่่�มเปิิดเพื่่�อเปิิดผลิิตภััณฑ์์ แล้้วกดปุ่่�มโหมดเพื่่�อเลืือกโหมดที่่�ต้้องการ

รักัษาระดัับความชื้้�นสัมัพัทัธ์ท์ี่่�ตั้้ �งไว้โ้ดยปรับัความเร็ว็ลมอัตโนมัตัิิตามความชื้้�นในห้อ้ง

เปิิดใช้ง้านฟังัก์์ชันัการลดความชื้้�นในโหมดต่ำำ�� และสามารถตั้้�งระดัับความชื้้�นสัมัพัทัธ์ท์ี่่�ต้้องการได้้

ทำำ�งานในโหมดการลดความชื้้�นสูงูสุุด (ระดัับสูงูสุุด) และกำำ�จัดัความชื้้�นสัมัพัทัธ์อ์ย่า่งรวดเร็ว็

ใบพัดัจะทำำ�งานและส่ง่ลมเป็็นวงกว้า้ง ทำำ�ให้ส้ามารถอบผ้า้ให้แ้ห้ง้ได้้อย่า่งมีีประสิิทธิิภาพ

การทำำ�งานของปุ่่�ม

การทำำ�งานของปุ่่�ม

การทำำ�งานของปุ่่�ม

การทำำ�งานของปุ่่�ม
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ข้อ้ควรระวังัก่่อนเริ่่�มการลดความชื้้�นเฉพาะจุุด
ลมที่่�ออกมาจากท่อเป่่าแห้ง้คืือลมแห้ง้ซึ่่�งถูกูกำำ�จัดัความชื้้�นแล้้ว 
ความเร็ว็และทิิศทางลมนั้้�นจะไม่ส่ามารถปรับัได้้ในฟังัก์์ชันัลดความชื้้�นเฉพาะจุุด
ในการใช้ง้าน ฟังัก์์ชันัลดความชื้้�นเฉพาะจุุด อุุปกรณ์์เสริิมเช่น่ท่่อเป่่าแห้ง้ ชุุดอุุปกรณ์์อบรองเท้้า ชุุดอุุปกรณ์์อบตู้้�เสื้้�อผ้า้
สามารถสั่่�งซื้้�อทั้้�งหมดนี้้�ได้้โดยโทรติิดต่่อศููนย์บ์ริิการ Coway ครับั/ค่่ะ

การใช้ง้านฟังัก์์ชันัลดความชื้้�นเฉพาะจุุด
ฟังัก์์ชันัลดความชื้้�นเฉพาะจุุดนั้้�นใช้ส้ำำ�หรับัการลดความชื้้�นอย่า่งแรงสำำ�หรับัรองเท้้า ตู้้�เสื้้�อผ้า้ ฯลฯ

•	 ในโหมดลดความชื้้�นเฉพาะจุุด บานเกล็ดจะไม่ป่ิิดสนิิท อย่า่ใช้แ้รงปิิดมันั
•	 ในขณะที่่�ทำำ�การลดความชื้้�นเฉพาะจุุด ระวังัอย่า่ปิิดกั้้�นช่อ่งลมออก 
	 หากช่อ่งลมออกถูกูปิิดกั้้�น อาจทำำ�ให้อุุ้ณหภูมูิิภายในผลิิตภััณฑ์์สูงูขึ้้�น ซึ่่�งอาจทำำ�ให้เ้กิิดการหยุุดทำำ�งานหรืือทำำ�งานผิดิพลาด

วิธิีกีารประกอบชุุดลดความชื้้�นเฉพาะจุุด

กดแล้้วเปิิดส่ว่นที่่�ยื่่�นออกมาของ
ฝาครอบอุุปกรณ์์ลดความชื้้�น
เฉพาะจุุด

เชื่่�อมต่อชุุดอุุปกรณ์์อบรองเท้้า
หรืือตู้้�เสื้้�อผ้า้เข้า้กัับท่่อเป่่าแห้ง้

[ข้อ้ควรระวังั]
เมื่่�อทำำ�การเชื่่�อมต่อหรืือถอดชุุด
อุุปกรณ์์อบรองเท้้าหรืือชุุดอุุปกรณ์์
อบตู้้�เสื้้�อผ้า้ ให้ต้รวจดูวู่า่รููปทรง
สามเหลี่่�ยมหันัหน้้าตรงกัันก่่อน

สอดท่่อเป่่าแห้ง้ตามทิิศทางของ
สัญัลัักษณ์์รููปล็็อก แล้้วหมุุน
ไปตามทิิศทางการล็็อกเพื่่�อยึดึ
ให้แ้น่่น

ท่่านสามารถยืืดหรืือหดท่่อเป่่า
แห้ง้ได้้ ปรับัไปยังัทิิศทางที่่�ท่่าน
ต้้องการจะเป่่าแห้ง้และใช้ง้าน

1 32 4
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วิธิีกีารใช้ง้าน2

•	 อย่า่เคล่ื่�อนย้า้ยหรืือดึึงเครื่่�องลดความชื้้�นในขณะที่่�กำำ�ลังถืือท่่อเป่่าแห้ง้อยู่่�

วิธิีกีารหยุุดลดความชื้้�นเฉพาะจุุด
ในการหยุุดการลดความชื้้�นเฉพาะจุุด ให้ก้ดปุ่่�มโหมดและปุ่่�มตั้้�งเวลาพร้อ้มกันค้้างไว้ ้หรืือเปลี่่�ยนโหมดโดยใช้้
ปุ่่�มโหมด การทำำ�งานของปุ่่�ม

การทำำ�งานของปุ่่�ม การทำำ�งานของปุ่่�ม

วิธิีกีารใช้ง้านโหมดลดความชื้้�นเฉพาะจุุด

กดปุ่่�มเปิิดเครื่่�องเพื่่�อเปิิด
ผลิิตภััณฑ์์

กดปุ่่�มโหมดและปุ่่�มตั้้�งเวลา
พร้อ้มกันค้้างไว้อ้ย่า่งน้้อย 3 
วิินาทีี

หน้้าจอจะแสดงตััวชี้้�สถานะ 
"Spot" (ลดความชื้้�นเฉพาะจุุด)
และสถานะการทำำ�งานต่่อเนื่่�อง

1 2 3
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THวิธิีีทำำ�ความสะอาด1

ทำำ�ความสะอาดภายนอกผลิิตภััณฑ์์
ความถี่�ในการทำำ�ความสะอาดท่ี่�แนะนำำ�: ทุกุ 2 - 4 สัปัดาห์์
วิธิีกีาร: ใช้ผ้้า้นุ่่�มชุุบด้้วยน้ำำ��ผสมน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดที่่�เป็็นกลางเช็ด็ จากนั้้�นให้ใ้ช้ผ้้า้แห้ง้เช็ด็ให้แ้ห้ง้
•	 ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่ได้้ถอดปลั๊๊�กไฟออกแล้้ว

การทำำ�ความสะอาดช่อ่งลมออก

การทำำ�ความสะอาดฝาครอบด้้านหลััง

ความถี่�ในการทำำ�ความสะอาดท่ี่�แนะนำำ�: ทำำ�ความสะอาดอย่า่งน้้อยสองครั้้�งต่่อเดืือน
วิธิีกีาร: เช็ด็บริิเวณที่่�สกปรกด้้วยผ้า้แห้ง้
•	 ในกรณีีที่่�สกปรกมาก ให้ใ้ช้ผ้้า้นุ่่�มชุุบด้้วยน้ำำ��ผสมน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดที่่�เป็็นกลางเช็ด็ก่่อน
•	 ระวังัอย่า่ให้น้้ำำ��หรืือน้ำำ��สบู่่�เข้า้ไปข้า้งในผลิิตภััณฑ์์
•	 ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่ได้้ถอดปลั๊๊�กไฟออกแล้้ว

ความถี่�ในการทำำ�ความสะอาดท่ี่�แนะนำำ�: ทำำ�ความสะอาดอย่า่งน้้อยสองครั้้�งต่่อเดืือน
วิธิีกีาร: ถอดฝาครอบด้้านหลัังออกจากผลิิตภััณฑ์์ แล้้วกำำ�จัดัฝุ่่�นออกจากพื้้�นผิวิด้้วยผ้า้นุ่่�มที่่�แห้ง้หรืือแปรง
ขนอ่่อน หากสกปรกมากให้ใ้ช้ผ้้า้เปีียกหมาดๆ เช็ด็
•	 อย่า่ใช้ว้ัสัดุุผงขัดั

การบำำ�รุงรักัษา
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การเทน้ำำ��ออกจากถัังเก็็บน้ำำ��
ทำำ�ความสะอาดถัังเก็็บน้ำำ��สัปัดาห์ล์ะครั้้�ง (รอบการทำำ�ความสะอาดจะแตกต่่างกัันไปตามสภาพแวดล้้อม) 
ในกรณีีท่ี่�สกปรกมาก ให้ใ้ช้ผ้้า้นุ่่�มชุบด้้วยน้ำำ��ผสมน้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดท่ี่�เป็็นกลางเช็ด็ออก
* อย่า่ใช้ส้ารฟอกขาว ทิินเนอร์ ์เบนซีีน น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดที่่�มีีวัสัดุุผงขัดั สารเคมีี น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดที่่�มีีกรดไฮโดรคลอริิก น้ำำ��มันัพืืช หรืือผ้า้หยาบทำำ�ความสะอาด

ดึึงด้้ามจับัอัันบนของถัังเก็็บน้ำำ��
แล้้วนำำ�ออก

[ข้อ้ควรระวังั]
เมื่่�อทำำ�การเคล่ื่�อนย้า้ย ให้ใ้ช้ด้้้าม
จับัของถัังเก็็บน้ำำ��
ค่่อยๆ ถอดถัังเก็็บน้ำำ��ออก เมื่่�อ
เอีียงถัังเก็็บน้ำำ��มากเกิินไปหรืือ
ถอดถัังเก็็บน้ำำ��ออกอย่า่งรวดเร็ว็
ในขณะที่่�น้ำำ��เต็็มถัง น้ำำ��อาจล้น
ออกมา

เปิิดฝาครอบถัังเก็็บน้ำำ��เพื่่�อเทน้ำำ��
ภายในถัังเก็็บน้ำำ��

[ข้อ้ควรระวังั]
ทำำ�ความสะอาดถัังเก็็บน้ำำ��สัปัดาห์์
ละครั้้�งเพื่่�อป้อ้งกัันเชื้้�อรา เชื้้�อโรค 
และแบคทีีเรีีย

ดัันถัังน้ำำ��เข้า้ไปด้้านใน และจัดัวาง
ให้เ้ข้า้ล็็อกกับร่อ่งบนฐานเครื่่�อง

1 2 3

•	 หลัังจากถอดถัังน้ำำ��ออกแล้้ว อย่า่สัมัผัสัภายในของผลิิตภััณฑ์์
•	 อย่า่ดื่่�มน้ำำ��ในถัังเก็็บน้ำำ��หรืือนำำ�น้ำำ��ไปใช้้
•	 เมื่่�อท่่านถอดถัังเก็็บน้ำำ��ออกทันทีีหลัังจากผลิิตภััณฑ์์หยุุดทำำ�งาน อาจมีีน้ำำ��ตกค้างหยดภายในผลิิตภััณฑ์์
	 ใช้ผ้้า้แห้ง้เช็ด็หยดน้ำำ��ดัังกล่าว
•	 เมื่่�อทำำ�การติิดตั้้�งถัังเก็็บน้ำำ�� ระวังัการหนีีบมืือระหว่า่งการประกอบ

วิธิีีทำำ�ความสะอาด1
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THวิธิีีทำำ�ความสะอาดไส้ก้รอง2

ไส้ก้รองหยาบ
ทำำ�ความสะอาดไส้ก้รองหยาบทุกุ 2~4 สัปัดาห์ ์(รอบการทำำ�ความสะอาดจะแตกต่่างกัันไปตามสภาพแวดล้้อม) 
หากไม่ไ่ด้้ทำำ�ความสะอาดไส้ก้รองเป็็นเวลานาน ประสิทิธิภิาพการทำำ�งานของผลิิตภััณฑ์์อาจลดลง

•	 หากยึดึฝาครอบไส้ก้รองอย่า่งไม่ถู่กูต้อง ประสิิทธิิภาพการทำำ�งานของผลิิตภััณฑ์์อาจลดลง

เมื่่�อทำำ�ความสะอาดด้้วยน้ำำ�� ทิ้�ง
ให้แ้ห้ง้สนิิทในพื้้�นที่่�ร่ม่ที่่�มีีอากาศ
ถ่่ายเทดีี
[ข้อ้ควรระวังั]  
เมื่่�อตากแห้ง้ใกล้กัับแสงแดด 
เครื่่�องเป่่าลมร้อ้น หรืืออุุปกรณ์์
ที่่�ให้ค้วามร้อ้น ไส้ก้รองหยาบ
จะเสีียรููปทรงทำำ�ให้สู้ญูเสีีย
ประสิิทธิิภาพการทำำ�งาน

ประกอบไส้ก้รองหยาบ ยึดึฝาครอบไส้ก้รองที่่�ตำำ�แหน่่ง
เดิิม

5 6

ถอดปลั๊๊�กไฟแล้้วกดส่ว่นที่่�ยื่่�น
ออกมาด้้านบนของฝาครอบไส้้
กรองเพื่่�อถอดออกไปข้า้งหน้้า

จับัด้้ามจับัของไส้ก้รองหยาบแล้้ว
ดึึงมาข้า้งหน้้าเพื่่�อถอดออก

ขึ้้�นอยู่่�กับระดัับความสกปรก ให้้
ดูดูฝุ่่�นด้้วยเครื่่�องดูดูฝุ่่�นหรืือใช้้
น้ำำ��ล้างออก
[วิธิีใีช้น้้ำำ��ทำำ�ความสะอาด] 
ล้้างในน้ำำ��ไหลหรืือแช่ใ่นน้ำำ�� 
(ประมาณ 30 °C) ที่่�ผสมน้ำำ��ยา
ทำำ�ความสะอาดที่่�เป็็นกลางเพื่่�อ
ทำำ�ความสะอาด

2 3 4
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เครื่่�องลดความชื้้�นอาจทำำ�งานผิดิปกติิเพราะว่า่ผู้้�ใช้ไ้ม่คุ่้้�นเคยกัับผลิิตภััณฑ์์หรือืเนื่่�องจากสาเหตุอุื่่�น แต่่ไม่ใ่ช่เ่พราะว่า่ผลิิตภััณฑ์์
ทำำ�งานผิดิพลาด 
ในกรณีีดังกล่่าวก็สามารถแก้้ปััญหาได้้อย่า่งง่่ายดายโดยไม่ต้่้องขอความช่ว่ยเหลืือจากศููนย์บ์ริกิาร Coway โดยการตรวจสอบ
ดัังต่่อไปนี้้� 
หากท่่านยังัไม่ส่ามารถแก้้ปััญหาได้้หลัังจากตรวจสอบตามรายการต่่อไปนี้้� โปรดติิดต่่อศููนย์บ์ริกิาร Coway

การแก้้ไขปััญหา1

อาการ ตรวจสอบ วิธิีกีารแก้้ไข

เครื่่�องไม่ท่ำำ�งานเลย

เชื่่�อมต่อปลั๊๊�กไฟแล้้วหรืือไม่่ ตรวจดูใูห้แ้น่่ใจว่า่เสีียบปลั๊๊�กเข้า้กัับเต้้ารับั 220V - 
240V ~ , 50 / 60 Hz

ตััวชี้้�แสดงน้ำำ��เต็็มเปิิดอยู่่�หรืือไม่่ เทน้ำำ��ออกจากถังเก็็บน้ำำ�� 

เครื่่�องยังัเปิิดอยู่่�หลัังจากเทน้ำำ��ออกหรืือไม่่
ประกอบถัังเก็็บน้ำำ��เข้า้ที่่�เดิิมในผลิิตภััณฑ์์ 
หากยังัแสดงว่า่น้ำำ��เต็็มอยู่่� ตรวจสอบว่า่ air bladder 
อยู่่�ในตำำ�แหน่่งดั้้�งเดิิมหรืือไม่่

เครื่่�องทำำ�งาน แต่่ฟังัก์์ชันัลด
ความชื้้�นไม่ท่ำำ�งาน ตััวชี้้�บอกการละลายน้ำำ��แข็ง็เปิิดอยู่่�หรืือไม่่

เกิิดน้ำำ��แข็ง็ที่่�เครื่่�องแลกเปลี่่�ยนความร้อ้น ดัังนั้้�น
เครื่่�องกำำ�ลังทำำ�การละลายน้ำำ��แข็ง็ เนื่่�องจากนี่่�ไม่ใ่ช่่
อาการผิดิปกติิ เครื่่�องจะทำำ�งานได้้อีีกครั้้�งหลัังจาก
ละลายน้ำำ��แข็ง็แล้้ว 

มีีการสั่่�นสะเทืือนมากและมีี
เสีียงดััง ท่่านใช้ง้านเครื่่�องนี้้�บนพื้้�นลาดเอีียงหรืือไม่่ ให้น้ำำ�ไปตั้้�งบนพื้้�นเรีียบ

มีีเสีียงเกิิดขึ้้�น

มีีเสีียงน้ำำ��ไหลระหว่า่งการทำำ�งานหรืือหลัังจากหยุุด
ทำำ�งานหรืือไม่่

นี่่�คืือเสีียงของเหลวภายใน (สารทำำ�ความเย็น็) ที่่�ไหล
ผ่า่นท่่อ ซึ่่�งไม่ใ่ช่ก่ารทำำ�งานผิดิพลาด

มีีเสีียงฟู่่ �ระหว่า่งการทำำ�งานหรืือไม่่ นี่่�คืือเสีียงของชิ้้�นส่ว่นที่่�ยืืดออกตามการเปลี่่�ยนแปลง
ของอุุณหภูมูิิ ซึ่่�งไม่ใ่ช่ก่ารทำำ�งานผิดิพลาด 

ความเร็ว็ลมต่ำำ��มาก เลยกำำ�หนดเวลาทำำ�ความสะอาดหรืือเปลี่่�ยนไส้ก้รอง
หรืือไม่่

ตรวจสอบรอบการทำำ�ความสะอาดและเปลี่่�ยนไส้ก้รอง 
แล้้วทำำ�ความสะอาดหรืือเปลี่่�ยนไส้ก้รอง

อื่่�นๆ
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เครื่่�องลดความชื้้�นอาจทำำ�งานผิดิปกติิเพราะว่า่ผู้้�ใช้ไ้ม่คุ่้้�นเคยกัับผลิิตภััณฑ์์หรือืเนื่่�องจากสาเหตุอุื่่�น แต่่ไม่ใ่ช่เ่พราะว่า่ผลิิตภััณฑ์์
ทำำ�งานผิดิพลาด 
ในกรณีีดังกล่่าวก็สามารถแก้้ปััญหาได้้อย่า่งง่่ายดายโดยไม่ต้่้องขอความช่ว่ยเหลืือจากศููนย์บ์ริกิาร Coway โดยการตรวจสอบ
ดัังต่่อไปนี้้� 
หากท่่านยังัไม่ส่ามารถแก้้ปััญหาได้้หลัังจากตรวจสอบตามรายการต่่อไปนี้้� โปรดติิดต่่อศููนย์บ์ริกิาร Coway

อาการ ตรวจสอบ วิธิีกีารแก้้ไข

ปริมิาณการลดความชื้้�นน้้อย

มีีน้ำำ��เต็็มถังเก็็บน้ำำ��หรืือไม่่ หากถังเก็็บน้ำำ��มีีน้ำำ��เต็็ม ให้เ้ทน้ำำ��ออก

มีีฝุ่่�นอุุดตัันไส้ก้รองหรืือปิิดกั้้�นช่อ่งลมหรืือไม่?่ ทำำ�ความสะอาดช่อ่งลมเข้า้ที่่�ด้้านหน้้าของไส้ก้รอง
หยาบ 

อุุณหภูมูิิภายในห้อ้ง 18 °C หรืือต่ำำ��กว่า่ใช่ห่รืือไม่่

ประสิิทธิิภาพการลดความชื้้�นของเครื่่�องลดความชื้้�น
นั้้�นจะแตกต่างกัันไปโดยขึ้้�นอยู่่�กับ อุุณหภูมูิิแวดล้้อม 
หากอุุณหภูมูิิแวดล้้อมอยู่่�ที่่� 18 °C หรืือต่ำำ��กว่า่ 
ประสิิทธิิภาพการทำำ�งานอาจลดลง

ในฤดูใูบไม้ผ้ลิิ ฤดูใูบไม้ร้่ว่ง และฤดูหูนาว ทั้้�งอุุณหภูมูิิและความชื้้�นสัมัพัทัธ์จ์ะต่ำำ��กว่า่ฤดูรู้อ้น ปริิมาณการลด
ความชื้้�นจะลดลง

มีีกลิ่่�นออกมาจากช่อ่งลมออก

เมื่่�อใช้ง้านเป็็นครั้้�งแรก ผลิิตภััณฑ์์อาจมีีกลิ่่�นเฉพาะของชิ้้�นส่ว่นลดความชื้้�น
กลิ่่�นนี้้�จะหายไปตามธรรมชาติิหลัังจากใช้ง้านผลิิตภััณฑ์์ไปราวๆ สองสามชั่่�วโมง

เลยกำำ�หนดเวลาทำำ�ความสะอาดหรืือเปลี่่�ยนไส้ก้รอง
หรืือไม่่

ตรวจสอบรอบการทำำ�ความสะอาดและเปลี่่�ยนไส้ก้รอง 
แล้้วทำำ�ความสะอาดหรืือเปลี่่�ยนไส้ก้รอง

มีีลมร้อ้นออกมาจากช่อ่งลม
ออก นี่่�คืือการทำำ�งานตามปกติิของเครื่่�องลดความชื้้�น ดัังนั้้�นจึงึใช้ง้านได้้อย่า่งไร้กั้ังวล

เมื่่�อเกิิดความบกพร่อ่งในการ
ทำำ�งานอื่่�นๆ หลัังจากตรวจสอบอาการของปััญหา ให้ถ้อดปลั๊๊�กพลัังงานแล้้วแจ้ง้ขอรับับริิการ

▶ การเปล่ียนไสก้รอง/ การแจง้ขอรบับรกิาร: 1421
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ข้อ้มููลจำำ�เพาะ

ชื่่�อผลิิตภััณฑ์์ เครื่่�องลดความชื้้�น

ชื่่�อรุ่่� น AD-2325C

อััตราแรงดัันไฟฟ้า้ 220 V - 240 V~, 50 / 60 Hz

เฟส เฟสเดีียว

การใช้พ้ลัังงาน 350 W

สารทำำ�ความเย็น็/น้ำำ��หนััก R-134a / 235 g

อุุปกรณ์์ความปลอดภััย ฟิวิส์ ์(250 V / T10 A, T3.15 A), วงจรตรวจจับัถัังเก็็บน้ำำ��

การลดความชื้้�น 23 ล. / วันั

ความจุถัังน้ำำ�� 6.1 ล. (ความจุุถังน้ำำ��เต็็ม 4.8 ล.)

สถานท่ี่�ติิดตั้้�ง สำำ�หรับัการใช้ง้านภายใน

ขนาด 370 มม. (ก) X 215 มม. (ล) X 675 มม. (ส)

น้ำำ��หนัักผลิิตภััณฑ์์ 17.8 กก.

•	 การออกแบบและขอ้มูลจำ�เพาะของผลิตภณฑอาจเปล่ียนแปลงโดยไมก่ารแจง้ใหท้ราบล่วงหน้า เพื่อปรบัปรุงคุณภาพของผลิตภณฑ 
และเพื่อปฏิบตัิตามกฎหมาย

2
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THการรับัประกััน3

•	 โปรดอ้้างอิิงแบบฟอร์ม์ใบสั่่�งขายเพื่่�ออ่่านนโยบายพื้้�นฐานของเราในการรับัประกัันผลิิตภััณฑ์์
	 สำำ�หรับัข้อ้กำำ�หนดเพิ่่�มเติิมของการรับัประกัันผลิิตภััณฑ์์ โปรดเยี่่�ยมชมเว็บ็ไซต์ของเรา
	 โปรดทราบว่า่ข้อ้กำำ�หนดการรับัประกััน ผลิิตภััณฑ์์ของเรานั้้�นอาจมีีการเปลี่่�ยนแปลงเพื่่�อปฏิิบัตัิิตาม
กฎหมายและกฎระเบีียบที่่�เกี่่�ยวข้อ้งของประเทศไทย

•	 https://www.coway.co.th/th/terms-of-conditions

ประเทศไทย

ท่ีอยู ่: �Coway (Thailand) Co., Ltd. 
1818 Rasa Two Building, 14th Floor, 
Phetchaburi Road, Makkasan Subdistrict, 
Ratchathewi District, Bangkok 10400

ศูนยบ์รกิาร : 1421



Thank you for using a Coway product.
Please read this User Manual carefully for correct use and maintenance of the product.
You can refer to the User Manual to troubleshoot for product issues while using it.
Please keep this User Manual in a safe place as it includes the product warranty.

Dear customers
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Safety information1

Danger Death or serious injury may occur if the instruction is not followed. 

Electric 
shock/fire 

•	 Do not use a damaged or loose outlet.
•	 Make sure to connect the power plug to a grounded 220 V - 240 V~, 50 / 60 Hz outlet.
•	 Do not pull the power cord to move the appliance. 
•	 Do not touch the power plug with wet hands.
•	 Do not bend the power cord excessively or avoid damage or deformation.
•	 Do not connect and disconnect the power plug repeatedly.
•	 If water got into the power supply section, then disconnect the power plug and completely dry it before 

use.
•	 Make sure the power plug is disconnected while the appliance is being repaired, inspected, or when its 

parts are being replaced.
•	 If there is any dust or water on the power plug's pins and contact area, wipe them off completely.
•	 Do not connect multiple appliances to one power outlet. Use a separate socket for the appliance. 
•	 If you don’t use it for a long time, then disconnect the power plug.
•	 Do not modify the power cord arbitrarily.
•	 If the power cord is damaged, do not attempt to replace it arbitrarily. Instead, contact the Coway Service 

center to replace it.

Fire
Fire/electric 
shock/
malfunction
Electric 
shock/fire

•	 Do not install the appliance close to any heat sources.
•	 Do not place on top of electric products such as heating appliances or televisions.

•	 Do not install in a location with too much humidity or dust or in a location exposed to water or rain.
•	 Do not use or store flammable gases or materials near the appliance.

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the appliance correctly.

Power

Installation

For Information
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Electric 
shock
Injury/
malfunction
Children 
caution
Performance 
degradation
Malfunction/
electric 
shock
Electric 
shock/fire

Fire/
performance 
degradation

Leakage

Others

•	 Do not put sharp objects such as a gimlet to the humidity sensor.
•	 Never soak the product in water.
•	 Do not insert a finger or foreign substance (pin, stick, coin, etc.) to the inlet or outlet.
•	 Ensure that children do not climb on or cling to the appliance.
•	 Make sure that children do not insert their fingers into the air vent hole.
•	 Replace to a new filter when reaching the filter replacement period.
•	 Do not spray water directly onto the product.

•	 Do not arbitrarily open, repair, or remodel the appliance.

•	 If the appliance produces a strange noise, burning smell, or smoke, immediately disconnect the power plug 
from the electrical outlet and call the Coway Service Center. 

•	 Do not place a bowl filled with water, medicine, food, small metallic objects, or any flammable materials on 
the product. 

•	 Disconnect the power plug before cleaning. 
•	 Do not directly spray water on product for cleaning or use benzene or thinner to wipe the product.
•	 When using the product, if the product falls and becomes wet, make sure to call A/S.
•	 Do not spray inflammable substances such as pesticides or air fresheners to the inlet.

•	 When moving the product, empty water inside the water tank completely before moving. 
	 Do not use the product tilted. When using the product tilted, it may cause noise, water leak, or problems in 

product performance. 
•	 Do not use sterilizers (supplement agents) for dehumidifiers or humidifiers.

Use
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Warning Severe injury or property damage may occur.

Safety information1 These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the appliance correctly.

Fire
Fire/electric 
shock/
malfunction

•	 Do not pull the power cord.
•	 Use it by plugging into the plug connected with an earth leakage breaker 
	 (sensitivity current 30mA or below).

Electric 
shock/fire
Noise/
malfunction

Leakage

•	 Do not use in places where water may directly contact the product, such as bathrooms, showers, 
	 or swimming pools.
•	 When installing and moving, do not lean the product for more than 45 degrees. 
	 It may cause strange noise or product malfunction. When moved by leaning for more than 45 degrees, 

operate the product after two hours are passed.
•	 Install on a flat, non-sloped surface for use.
•	 When used on a slanted area, water inside the water tank may overflow, so be careful.

Power

Installation
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Malfunction

Injury/
malfunction
Injury

•	 Do not apply excessive force to the product.
•	 Do not use the product for other purposes than a dehumidifier.
•	 Do not push or lean onto the product. The product may fall.

•	 Do not get your body exposed to the wind discharged to the product front for a long time.
•	 Do not place your face near the wind discharged to the product front.
•	 This product contains UV-C emitters and may leak harmful UV-C radiation if the appliance is not used as 

intended or if the housing is damaged.
•	 Even small amounts of UV-C radiation can cause injury to the eyes and skin.
•	 If the UV-C emitter is damaged, do not replace it on your own; contact the Coway Service Center for a 

replacement.
•	 Never operate the UV-C LED outside the product.
•	 When cleaning the product or removing the filter cover, be careful not to get harmed by a sharp part 

(heat exchanger, etc.).
•	 Do not clean the heat exchanger arbitrarily. There is a risk of injury.

Use
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Caution Minor injury or property damage may occur.

Safety information1 These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the appliance correctly.

Electric 
shock/fire

•	 Do not disconnect the power plug or move the product during operation.
•	 If the product produces a strange noise, burning smell, or smoke, immediately disconnect the power 

plug from the electrical outlet and call the Coway Service Center.

•	 Do not install on a sloped or high place. 
•	 Do not apply excessive force or impact to the product.
•	 Install at least 20 cm away from walls and surrounding objects.
•	 Ensure that there are no obstructions around the product.
•	 Install at least 2 meter away from electronic products such as TVs.

•	 Avoid exposing your body to the air discharged from the front of the product for prolonged periods.

•	 Avoid installing under direct sunlight. 

•	 Do not come into contact with the control panel while power is connected.
•	 Do not install the product on a carpet or mat for children. The water tank drawer may not operate 

smoothly.

Power

Installation

Damage/
breakage
Performance 
decline
Radio 
interference
Performance 
decline
Discoloration/
bleaching
Malfunction
Others
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Ventilation

Malfunction
Abnormal 
combustion/
odor
Performance 
maintenance
Injury/
malfunction

Injury
Others

•	 When used in a sealed space, ventilate on a regular basis.
•	 When the space is sealed or there are children or the elderly, do not use it for a long time.
•	 Be careful not to block the air inlet or air outlet with the laundry or curtains.
•	 Remove dusts on the pre-filter with a vacuum cleaner or water.
•	 Clean the pre-filter periodically and dry in a shadow with proper ventilation sufficiently before use.
•	 Anyone (including children) who has insufficient physical, sensory or mental ability must be supervised 

or instructed to use the product.
•	 Do not let children play with the device.
•	 When the water tank drawer is closed, do not insert a hand or object.
•	 Do not place anything in front of the product. When the water tank drawer operates, it may get caught or 

not fully close.
•	 Do not drink water in the dehumidification water tank. It is harmful to human body.
•	 Be careful when moving the product. If a large amount of weight or force is applied to the moving wheel, 

it may cause damage on the floor surface of a room or living room (wooden floor, etc.).
•	 Be careful not to operate the outlet louver arbitrarily. If the louver’s operation location changes, 
	 it operates in a proper location when applying the power again.

Use
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Top

Information display panelButtons
Mode indicator

Outlet/louver

Front/Rear

Outlet 

Spot Dry cover

Inlet

Filter cover

Power cord hanger

Handle

Status indicator

Water tank

Part names2
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User manual

DehumidifierUser manual

TH

This product cannot be used if the 

voltage is different from that mentioned 

in the rating plate. For your safety and 

proper use of the product, please read 

this User Manual before use. 

Thai / English

Drying hose Shoe-drying kit Wardrobe-drying kit 

Product filters

Pre-filter

Humidity sensor

Accessories

•	 Do not press the humidity sensor or prick with a sharp object. If not observed, the product may get damaged.
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Before Use

	 This appliance is for 220 V - 240 V~, 50 / 60 Hz.

Make sure to connect the power plug to a grounded 220V - 240V ~ , 50 / 60 Hz outlet.

1.	Appropriate temperatures for using the dehumidifier are 18 ℃ ~ 35 ℃.
•	 Freezing may start on a cooler below 18 ℃ , leading to the reduced amount of dehumidification.

2.	While the dehumidifier is in operation, an indoor temperature may rise due to compressor operation.

3.	When reaching the set humidity, the compressor stops operating; when humidity increases, it begins operation again 

automatically.

4.	If the water tank is full, the dehumidifier stops operating.

5.	For safety, do not put other objects in the water tank of the dehumidifier.

6.	If the dehumidifier does not operate or stops operating without any reason, check the following:
•	 Check if the power plug is connected properly.

•	 If it is connected properly, turn off the power, and after about 10 minutes, turn on the power button again. If it still does not operate, 

contact the distributor or contact Coway Service Center.

3
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•	 Install indoors away from sunlight. It may cause product malfunction or failure.
•	 Install on a firm and flat floor. When installed on a weak, sloped floor, abnormal noise and vibrations may 

occur. 
•	 Install in a place where the temperature does not fall below 18°C. Low temperatures may cause decrease 

in dehumidification performance. 
•	 Install away from TV, radio, or other electric appliances. Electromagnetic interference may cause 

malfunction. 
•	 When using the product, maintain a distance of at least 20 cm from the walls and surrounding objects.

How to install the product



13

Button and Indicators

Mode indicator Information display panel

Power 
button

Mode 
button

Timer 
button

Light 
button

Desired humidity 
button

Buttons and indicators, how to operate1

Desired humidity button 
Press the arrow button and select the desired 
humidity.

Power button
Use it to turn on and off the product power.
•	 If you turn the product off and then on again, while it 

is in operation, it will return to the previous operation 
mode used before it stops. However, Laundry mode 
and Spot Dry mode operate as Auto mode.

•	 Even if you have pressed the power button to turn it off, 
when the Internal dry function is in operation, 

	 the Dry indicator turns on and the product fan operates.

Mode button
Press the button to select a mode.
If the button is pressed, it is repeated in the 
order of (Auto → Low → Turbo → Laundry → 
Auto). 

Timer button
Set the time for power to be turned off 
automatically at a user's desired time. If you 
press the button, it is set in the interval of 1 
hour. To deactivate the timer, press and hold 
the Timer button for 3 seconds or longer.

Light button
Press the button to adjust lighting of the 
control panel and product main body.
[When used as the Lock button]
To lock or unlock the button on the control 
panel, press the Light button for 3 seconds or 
longer.

How to Use
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Desired Humidity 
indicator
Displays the desired 
humidity set by the user.
It can be adjusted in the 
interval of 5% between 
30~70%.

UVC indicator
An indicator turns on 
when the UVC sterilization 
function is in operation.

Timer indicator
If the Timer button is 
pressed during operation, 
it increases by 1 hour and 
can be set up to 8 hours.

Defrost indicator
It turns on when the defrost 
function operates.

Current Humidity 
indicator
Displays humidity of the 
current indoor space.

Dry indicator
If the product judges by 
itself that it needs internal 
dry, it runs internal dry and 
an indicator turns on.

No tank indicator
If the water tank is not detected in the water 
tank drawer, the No tank indicator turns on. 

Full indicator
If water is full in the water tank, the indicator 
turns on.

Button lock indicator
An indicator turns on in the Button lock mode.
Press the Light button for 3 seconds or longer to 
turn off the button lock function.

Silent mode indicator
An indicator turns on in the Silent mode.
To lock or unlock the Silent mode, press the 
Mode button and Light button for 3 seconds or 
longer.
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How to operate2

01. Auto mode

02. Low mode

03. Turbo mode

04. Laundry mode

Checks before operation

Mode selection

•	 Connect the power plug into the outlet before operating the product. 
•	 If you turn on the product, it will basically operate in Auto mode.

It operates automatically according to the set program.
Press the Power button to turn on the product, and press the Mode button to select a 
desired mode.

Maintains the set desired humidity by automatically adjusting the air speed depending on 
the indoor humidity.

Performs the dehumidification function in the Low mode and the desired humidity can be 
set.

Operates in the maximum dehumidification function (highest level) and removes humidity 
quickly.

The oscillating louvers operate to distribute air across a wide area, drying clothing 
efficiently.

Button operation

Button operation

Button operation

Button operation
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Precautions before starting Spot Dry
A wind coming out of the Drying hose is a dry wind with humidity removed. 
Air speed and direction cannot be adjusted in the Spot Dry function.
To use the Spot Dry function, additional components such as the Drying hose, Shoe-drying kit, and Wardrobe-drying kit.
All of which may be purchased by calling Coway Service Center.

Using the Spot Dry function
The Spot Dry function is used to intensively dry shoes, closets, etc.

•	 In the Spot Dry mode, the louver is not closed completely. Do not forcibly close it.
•	 While performing Spot Dry, be careful not to block the outlet. 
	 If the outlet is blocked, it may cause the product internal temperature to rise, causing termination of the 

operation or malfunction.

How to assemble the Spot Dry kit

Press and open the 
protruded part of the Spot 
Dry cover at the rear of the 
product.

Connect the Shoe-drying 
kit or Wardrobe-drying kit 
to the Drying hose.

[Precautions]
When connecting or 
disconnecting the Shoe-drying 
kit or Wardrobe-drying kit, 
check if the triangular shapes 
face each other first.

Insert in the direction of a 
lock shape on the Drying 
hose, and rotate in the lock 
direction to fix it.

You may extend or shorten 
the Drying hose. Adjust to 
the direction where you 
want to dry and use it.

1 32 4
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How to operate2

•	 Do not move the dehumidifier or pull while holding the Drying hose.

How to stop Spot Dry
To stop Spot Dry, press and hold the Mode button and Timer button simultaneously, or 
switch the mode using the Mode button.

Button operation

Button operation Button operation

How to operate the Spot Dry mode

Press the Power button to 
turn on the product.

Press and hold the Mode 
button and the Timer 
button for more than  
3 seconds simultaneously.

The display shows the 
"Spot" (Spot Dry) and 
continuous indicators.

1 2 3
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Cleaning the main body

Recommended cleaning frequency: Every 2 - 4 weeks
Method: Wet a soft cloth in water added with neutral detergent, wipe with it, and then 
wipe with a dry cloth thoroughly.
•	 Make sure to disconnect the power plug.

Cleaning the air outlet

Cleaning the rear cover

Recommended cleaning frequency: Clean at least twice a month
Method: Wipe the contaminated area with a dry cloth.
•	 In case of severe contamination, wet a soft cloth in water added with neutral deter-

gent, wipe with it first.
•	 Be careful so that water or soapy water does not get inside the product.
•	 Make sure to disconnect the power plug.

Recommended cleaning frequency: Clean at least twice a month
Method: Separate the rear cover from the product, and remove dusts on the surface using 
a dry cloth or brush. In case of severe contamination, use a slightly wet cloth to wipe it.
•	 Do not use an abrasive.

Maintenance
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Emptying the water tank
Clean the water tank once a week. (A cleaning cycle differs by use environment.) 
In case of severe contamination, wet a soft cloth in water added with neutral detergent, wipe with it.
* Do not use bleach, thinner, benzene, detergent containing abrasives, chemicals, detergent containing hydrochloric acid and vegetable 
oil, or rough cloths to clean it.

Pull the upper handle of the 
water tank to take it out.

[Precautions]
When moving, use the water 
tank handles.
Take out the water tank 
gradually. When excessively 
tilting or abruptly taking out 
the water tank while it is full, 
water may overflow.

Open the water tank cover 
to discard the water inside 
the water tank.

[Precautions]
Clean the water tank once a 
week to prevent mold, germs, 
and bacteria.

Push the water tank inward 
and fit it to the groove on 
the floor.

1 2 3

•	 After taking out the water tank, do not touch inside the product.
•	 Do not drink or reuse water inside the water tank.
•	 When you take out the water tank immediately after terminating product operation, residual water in the 

water tank may drop to the inside of the product.
	 Use a dry cloth to wipe the dropped water.
•	 When mounting the water tank, be careful with hand pinching.

How to clean1
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Pre-filter
Clean the pre-filter every 2~4 weeks. (A cleaning cycle differs by use environment.) 
Failure to clean the filter regularly may result in reduced product performance.

•	 If the filter cover is not mounted properly, product performance may be degraded.

When cleaning with water, 
dry completely in a shadow 
with proper ventilation.
[Precautions]  
When drying near direct 
sunlight or dryer, heater, or 
heat-emitting device, the 
pre-filter is deformed and 
cannot demonstrate product 
performance.

Assemble the pre-filter. Mount the filter cover in the 
original location.

5 6

Disconnect the power plug 
and press the protruded 
part at the top of the filter 
cover to take it out forward.

Hold the pre-filter handle 
and pull forward to take it 
out.

Depending on the degree 
of contamination, vacuum 
in all the dust using a 
vacuum cleaner or remove 
it with water.
[How to clean with water] 
Clean it under running water 
or put in the water (approx. 30 
℃) where neutral detergent is 
dissolved for cleaning.

1 2 3 4
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The dehumidifier may operate abnormally because the user is unfamiliar with the product or due to some other 
reasons and not because of a product malfunction. 
In such a case, problems can be easily solved without help from the Coway Service Center by checking the 
following. 
If you cannot solve the problem after checking the items below, please call the Coway Service Center.

Troubleshooting1

Symptom Check Measures to take

It does not operate at all.

Is the power plug connected? Make sure to connect the power plug to a 
220V - 240V ~ , 50 / 60 Hz outlet.

Is the Full indicator turned on? Empty the water tank. 

Is it still turned on even after emptying the 
water tank?

Reassemble the water tank to the original 
location of the product. 
If it still displays full water, check if the air 
bladder is in the original position.

The dehumidifier 
operates but 
dehumidification does 
not work.

Is the Defrost indicator turned on?

Ice was formed in the heat exchanger, so 
melting ice is in progress. Since this is not an 
abnormal symptom, it will re-operate after 
ice is melted. 

There are large vibration 
and loud noise. Are you using it on a sloped place? Please use it on a flat floor.

There is a sound.

Is there a sound of water flowing during 
operation or after being stopped?

This is a sound of internal liquid (refrigerant) 
flowing through the pipe and is not a 
malfunction.

Is there a “phew” sound during operation?
This is a sound of a part stretched according 
to a temperature change and is not a 
malfunction. 

Air speed became 
drastically low.

Haven’t the filter cleaning and replacement 
periods passed?

Check the filter cleaning and replacement 
cycles and clean or replace the filter.

Others
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The dehumidifier may operate abnormally because the user is unfamiliar with the product or due to some other 
reasons and not because of a product malfunction. 
In such a case, problems can be easily solved without help from the Coway Service Center by checking the 
following. 
If you cannot solve the problem after checking the items below, please call the Coway Service Center.

Symptom Check Measures to take

The amount of 
dehumidification is 
small.

Is water full in the water tank? If water is full in the water tank, empty it.

Isn't there dust on the filter and blocking the 
hole?

Clean the air intake part at the front and 
pre-filter. 

Is the indoor temperature 18 °C or lower?

Dehumidification performance of a 
dehumidifier may vary depending on 
a surrounding temperature, and if the 
surrounding temperature is 18 °C or lower, its 
efficiency may decrease.

In the seasons like spring, autumn, and winter when both temperature and humidity are 
lower than in summer, the amount of dehumidification is reduced.

There is odor from the 
outlet.

When used for the first time, this product may produce odor unique to dehumidification parts.
This odor naturally disappears a few hours after operating the product.

Haven’t the filter cleaning and replacement 
periods passed?

Check the filter cleaning and replacement 
cycles and clean or replace the filter.

There is hot wind from 
the outlet. This is normal operation of the dehumidifier, so use it without concern.

When other functional 
defects occur

After checking the phenomenon of an issue, disconnect the power plug and apply for 
service.

▶ Filter replacement / Service inquiry: 1421
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Specification

Product Name Dehumidifier

Model Name AD-2325C

Rated Voltage 220 V - 240 V~, 50 / 60 Hz

Phase Single phase

Power Consumption 350 W

Refrigerant/Weight R-134a / 235 g

Safety Device Current fuse (250 V / T10 A, T3.15 A), Water tank detection circuit

Dehumidification 23 L / Day

Tank Capacity 6.1 L (4.8 L in full water)

Installation Location For indoors

Dimensions 370 mm (W) X 215 mm (D) X 675 mm (H)

Product Weight 17.8 kg

•	 The product design and specification can be changed without prior notice to improve the product quality and to 
facilitate the application of laws.

2
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•	 Please refer to your Sales Order Form for our basic policy for the product warranty.
	 For more detailed terms of the product warranty, please visit our website.
	 Please note that the terms of our product warranty are subject to change from time to 

time in compliance with the relevant Thailand laws and regulations.
•	 https://www.coway.co.th/th/terms-of-conditions

THAILAND

Add : �Coway (Thailand) Co., Ltd. 
1818 Rasa Two Building, 14th Floor, Phetchaburi 
Road, Makkasan Subdistrict, Ratchathewi 
District, Bangkok 10400

Service Center : 1421
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